
I N S T A L L A T I O N

D E 	 ⁄  Gebrauchsanleitung  ⁄  Montageanleitung	 02
F R 	 ⁄  Mode d'emploi  ⁄  Instructions de montage	 03
E N 	 ⁄  Instructions for use  ⁄  Assembly instructions	 04
I T 	 ⁄  Istruzioni per l'uso  ⁄  Istruzioni per Installazione	 05
E S 	 ⁄  Modo de empleo  ⁄  Instrucciones de montaje	 06
N L 	 ⁄  Gebruiksaanwijzing  ⁄  Handleiding	 07
D K 	 ⁄  Brugsanvisning  ⁄  Monteringsvejledning	 08
P T 	 ⁄  Instruções para uso  ⁄  Manual de Instalación	 09
P L 	 ⁄  Instrukcja obsługi  ⁄  Instrukcja montażu	 10
C S 	 ⁄  Návod k použití  ⁄  Montážní návod	 11
S K 	 ⁄  Návod na použitie  ⁄  Montážny návod	 12
Z H 	 ⁄  用户手册  ⁄  组装说明	 13
R U 	 ⁄  �Руководство пользователя  ⁄  	

Инструкция по монтажу	 14
F I 	 ⁄  Käyttöohje  ⁄  Asennusohje	 15
S V 	 ⁄  Bruksanvisning  ⁄  Monteringsanvisning	 16
L T 	 ⁄  Vartotojo instrukcija  ⁄  Montavimo instrukcijos	 17
H R 	 ⁄  Upute za uporabu  ⁄  Uputstva za instalaciju	 18
R O 	 ⁄  Manual de utilizare  ⁄  Instrucţiuni de montare	 19
E L 	 ⁄  Οδηγίες χρήσης  ⁄  Οδηγία συναρμολόγησης	 20
S L 	 ⁄  Navodilo za uporabo  ⁄  Navodila za montažo	 21
E T 	 ⁄  Kasutusjuhend  ⁄  Paigaldusjuhend	 22
L V 	 ⁄  Lietošanas pamācība  ⁄  Montāžas instrukcija	 23
S R 	 ⁄  Uputstvo za upotrebu  ⁄  Uputstvo za montažu	 24
N O 	⁄  Bruksanvisning  ⁄  Montasjeveiledning	 25
B G 	 ⁄  �Инструкция за употреба  ⁄  	

Ръководство за монтаж	 26
J P 	 ⁄  取扱説明書  ⁄  施工説明書	 27
U A 	 ⁄  Інструкції з використання  ⁄  Інструкція по збірці	 28
A R 	 ⁄ التجميع  	دليل الاستخدام  ⁄  تعليمات  29
T R 	 ⁄  Kullanım kılavuzu  ⁄  Montaj kılavuzu	 30
H U 	 ⁄  Használati útmutató  ⁄  Szerelési útmutató	 31
H E 	 ⁄ 	הוראות שימוש  ⁄  הוראות הרכבה  32

A XOR MyEdition
47060XX0  ⁄  47062XX0



0 4

A S S E M B L Y  (see page 33)

EN

	! S A F E T Y  N O T E S

	! Gloves should be worn during installation to prevent 
crushing and cutting injuries.

	! The product may only be used for bathing, hygienic 
and body cleaning purposes.

	! The hot and cold supplies must be of equal pressures.

I N S T A L L A T I O N  I N S T R U C T I O N S

	⁄ Prior to installation, inspect the product for transport 
damages. After it has been installed, no transport or 
surface damage will be honoured.

	⁄ The pipes and the fixture must be installed, flushed and 
tested as per the applicable standards.

	⁄ The plumbing codes applicable in the respective coun-
tries must be observed.

	⁄ If the water connections are not stabil mounted, 
the fitting must be fixed with extra screwsIf the jet 
performance in the combination of washbasin mixer to 
washbasin does not meet expectations, an alternative 
EcoSmart (flow limiter) with 3.8 l ⁄min can be ordered 
free of charge from TSC-International@hansgrohe.com 
for optimization.Please note that the required flow rate 
of at least 4 l ⁄min according to EN817 is no longer 
available after modification.

S P E C I A L  I N F O R M A T I O N  F O R  A U S

This product is in compliance with the lead freerequire-
ments of the clause A5G4 of National ConstructionCode 
(NCC) 2022 Volume Three – Plumbing Codeof Australia.

T E C H N I C A L  D A T A

This mixer series-produced with EcoSmart (flow limiter)
Operating pressure:� max. 1 MPa
Recommended operating pressure:� 0,1 - 0,5 MPa
Test pressure:� 1,6 MPa
� (1 MPa = 10 bar = 145 PSI)
Hot water temperature:� max. 60°C
Thermal disinfection:� 70°C ⁄ 4 min
The product is exclusively designed for drinking water!

S Y M B O L  D E S C R I P T I O N

Do not use silicone containing acetic acid!

A D J U S T M E N T  (see page 39)

To adjust the hot water limiter. Using a hot water 
limiter in combination with a continuous flow 
water heater is not recommended.

D I M E N S I O N S  (see page 40)

F L O W  D I A G R A M  (see page 40)

S P A R E  P A R T S  (see page 41)

S P E C I A L  A C C E S S O R I E S 
(order as an extra)

	⁄ extension 25 mm #13586000 
(see page 41)

	⁄ installation plate (when wall is not deep 
enough) #93407000 (see page 41)

	⁄ Flow limiter #92560000 (3,8  l ⁄min)  
(see page 41)

C L E A N I N G  (see page 42)

O P E R A T I O N  (see page 43)

	⁄ Hansgrohe recommends not to use as drinking 
water the first half liter of water drawn in 
the morning or after a prolonged period of 
non-use.

	⁄ After periods of prolonged non-use, but at 
least every third day, the fittings must be 
opened with the handle in hot and cold 
position to prevent stagnation in the connect-
ing lines. Let the water run until the water 
temperature is constant.

T E S T  C E R T I F I C A T E  (see page 44)
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安装 (参见第页 33)

ZH

	!安全须知
	!装配时为避免挤压和切割受伤, 必须戴上手套.

	!本产品只允许作为洗浴, 卫生和洁身之用.

	!冷热水管间过大的压力差必须予以平衡.

安装提示
	⁄ 安装前必须检查产品是否受到运输损害. 安装后将

不认可运输损害或表面损伤.

	⁄ 管道和阀门必须根据通用标准进行安装, 冲洗和
检查.

	⁄ 请遵守当地国家现行的安装规定.

	⁄ 如果水龙头连接不紧密, 那么须用个螺栓上紧龙头
若水龙头与洗脸台组合的喷水效果不符合预期, 可
以向 TSC-International@hansgrohe.com 免费索取 3.8 
l⁄min 的替代产品 EcoSmart (限流器) 进行优化.请注
意, 改动后水龙头将无法提供 EN817 所要求的至
少 4 l⁄min 流量.

技术参数
本龙头配有 EcoSmart (流量限制器)
工作压强:� 最大 1 MPa
推荐工作压强:� 0,1 - 0,5 MPa
测试压强:� 1,6 MPa
� (1 MPa = 10 bar = 145 PSI)
热水温度:� 最大 60°C
热力消毒:� 70°C ⁄ 4 分钟
该产品专为饮用水设计!

符号说明

请勿使用含有乙酸的硅胶!

调节 (参见第页 39)

热水温度调节. 如果使用即热式喷头, 则不建
议安装热水阀门.

大小 (参见第页 40)

流量示意图 (参见第页 40)

备用零件 (参见第页 41)

选装附件 (不在供货范围内)

	⁄ 加长 25 mm #13586000 (参见第页 41)

	⁄ 安装板(墙壁不够深时) #93407000 
(参见第页 41)

	⁄ 流量限制器 #92560000 (3,8  升⁄分钟)  
(参见第页 41)

清洗 (参见第页 42)

操作 (参见第页 43)

	⁄ 汉斯格雅建议, 清晨或在水流长时间停滞
后, 前半升水不作饮用水使用.

	⁄ 为了避免在连接管路内发生堵塞, 如长时
间未使用, 则必须至少每三天将龙头调至
热水和冷水位置, 并打开龙头, 直至水流温
度保持恒定.

检验标记 (参见第页 44)
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التركيب )راجع صفحة 33(

AR

تنبيهات الأمان	!

يجب إرتداء قفازات لليد أثناء التركيب لتجنب حدوث 	!

أخطار الإنحشار أو الجروح.

لا يجب استخدام المنتج إلا في أغراض الاستحمام 	!

والأغراض الصحية وأغراض تنظيف الجسم.

يجب أن يكون تيار الماء الساخن والماء البارد متعادلين في 	!

الضغط.

تعليمات التركيب

قبل القيام بعملية التركيب، يجب فحص المنتج للتأكد من ⁄	

خلوه من أية تلفيات ناتجة عن النقل. بعد القيام بعملية 

التركيب، لن يتم الاعتراف بوجود أية تلفيات سطحية أو 

تلفيات ناتجة عن عملية النقل.

يجب تركيب وغسيل واختبار التوصيلات وخلاطات المياه ⁄	

طبقاًً للمعايير السارية.

يجب مراعاة القواعد الخاصة بالتركيب وأعمال السباكة ⁄	

وفقًًا للوائح الخاصة بكل بلد.

إذا كانت وصلات الماء غير محكمة التثبيت عندئذ يجب ⁄	

تركيب اللوازم باستخدام مسامير إضافية من مساميرإذا لم 

يُلُبِِ سلوك الرش عند الارتباط مع خلاط الحوض 

التوقعات، فيمكن طلب EcoSmart )محدد التدفق( بديل 

TSC- بقدرة 3.8 لتر⁄دقيقة مجانًاً عبر البريد الإلكتروني

International@hansgrohe.com من أجل تحسين سلوك 
الرش.يُرُجى مراعاة أنه بناءًً على التعديل لم يعد يتوفر 

التدفق الذي يتطلبه المعيار EN817 والبالغ بحد أدنى 4 

لتر⁄دقيقة.

المواصفات الفنية

يتم بشكل قياسي إنتاج الخلاط هذا مع EcoSmart )محدد 

تدفق المياه(

الحد الأقصى 1 ميجابسكال ضغط التشغيل: 

0,1 - 0,5 ميجابسكال ضغط التشغيل الموصى به:�

1,6 ميجابسكال ضغط الاختبار:�

)PSI 145 = 1 ميجابسكال = 10 بار( �

60°C الحد الأقصى درجة حرارة الماء الساخن: 

C°70 ⁄ 4 الدقيقة تعقيم حراري:�

المنتج مخصص فقط لماء الشرب!

وصف الرمز

هام! لا تستخدم السليكون الذي يحتوي على 

أحماض!

الضبط )راجع صفحة 39(

ضبط تحديد المياه الدافئة. لا ينصح باستخدام محدّّد 

المياه الدافئة مع سخان المياه الوقتي.

أبعاد )راجع صفحة 40(

رسم للصرف )راجع صفحة 40(

قطع الغيار )راجع صفحة 41(

ملحقات خاصة )غير مدرج مع المحتويات المسلمة(

⁄	 وصلة إطالة 25 مم #13586000 

)راجع صفحة 41(

⁄	 بصاج تركيب )عندما لا يكون الجدار عميقًا بما 

يكفي( 93407000# )راجع صفحة 41(

⁄	 وحدة تحديد التدفق 3,8) 92560000#  لتر ⁄ 

الدقيقة(  )راجع صفحة 41(

التنظيف )راجع صفحة 42(

التشغيل )راجع صفحة 43(

تنصح شركة هانزجروهي Hansgrohe بعدم ⁄	

استخدام أول نصف لتر من الماء لغرض الشرب 

وذلك في الصباح أو بعد توقف استخدام الماء 

لفترات طويلة نسبياًً.

لتفادي انسداد التوصيلات يجب بعد فترات ⁄	

توقف طويلة وضع خلاط المياه في الوضع 

المفتوح للساخن والبارد بحد أدنى كل ثلاثة أيام 

حتى يتم الوصول لدرجة حرارة مياه متوازنة 

للمياه.

شهادة اختبار )راجع صفحة 44(
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warran t y

D E 	 ⁄ 	Reinigungsempfehlung ⁄ Garantie ⁄ Kontakt
F R 	 ⁄ 	Recommandation pour le nettoyage ⁄ Garanties ⁄ 

Contact
E N 	 ⁄ 	Cleaning recommendation ⁄ Warranty ⁄ Contact
I T 	 ⁄ 	Raccomandazione di pulizia ⁄ Garanzia ⁄ Contatto
E S 	 ⁄ 	Recomendaciones para la limpieza ⁄ Garantía ⁄ 

Contacto
N L 	 ⁄ 	Aanbevelingen inzake reiniging ⁄ Garantie ⁄ 

Contact
D K 	 ⁄ 	Rengøringsvejledning ⁄ Garanti ⁄ Kontakt
P T 	 ⁄ 	Recomendações de limpeza ⁄ Garantia ⁄ Contacto
P L 	 ⁄ 	Zalecenie dotyczące pielęgnacji ⁄ Gwarancja ⁄ 

Kontakt
C S 	 ⁄ 	Doporučení k čistění ⁄ Záruka ⁄ Kontakt
S K 	 ⁄ 	Odporúčania pre čistenie ⁄ Záruka ⁄ Kontakt
Z H 	 ⁄ 	清洁指南 ⁄ 担保 ⁄ 接触
R U 	 ⁄ 	Рекомендации по очистке ⁄ Гарантия ⁄ Контакты
F I 	 ⁄ 	 Puhdistussuositus ⁄ Takuu ⁄ Kosketus

S V 	 ⁄ 	Rengöringsrekommendationer ⁄ Garanti ⁄ Contacto
L T 	 ⁄ 	Valymo rekomendacijos ⁄ Garantija ⁄ Kontaktai
H R 	 ⁄ 	Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
R O 	 ⁄ 	Recomandări pentru curăţare ⁄ Garanţie ⁄ Contact
E L 	 ⁄ 	Σύσταση καθαρισμού ⁄ Εγγύηση ⁄ επαφή
S L 	 ⁄ 	 Priporočilo za čiščenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
E T 	 ⁄ 	 Puhastussoovitused ⁄ Garantii ⁄ Kontakt
L V 	 ⁄ 	 Tīrīšanas ieteikumi ⁄ Garantija ⁄ Kontakti
S R 	 ⁄ 	 Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
N O 	⁄ 	Anbefaling for rengjøring ⁄ Garanti ⁄ Kontakt
B G 	 ⁄ 	Препоръка за почистване ⁄ Гаранция ⁄ Контакт
J P 	 ⁄ 	お手入れの方法 ⁄ 保証について ⁄ ご連絡先
U A 	 ⁄ 	Рекомендації з чищення ⁄ Гарантія ⁄ контакт
A R 	 ⁄ توصيات التنظيف ⁄ الضمان ⁄ اتصال	

T R 	 ⁄ 	 Temizleme önerisi ⁄ Garanti ⁄ Temas
H U 	 ⁄ 	 Tisztítási tanácsok ⁄ Garancia ⁄ érintkezés
H E 	 ⁄ המלצות לניקוי ⁄ אחריות ⁄ איש קשר	

 

	Bedienung

http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation
http://www.hansgrohe.com/warranty
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